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ПЛАН ЭКОЛОГИЧЕСКИХ И СОЦИАЛЬНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ 

 
1. Кыргызская Республика (Получатель) будет реализовывать Проект устойчивого восстановления 

ландшафтов (Проект) с участием Министерства чрезвычайных ситуаций (МЧС), как указано в 
Соглашении о финансировании, Грантовом соглашении KWPF и Грантовом соглашении PROGREEN 
(совместно – Соглашения). Международная ассоциация развития, действующая от своего имени и 
совместно с Международным банком реконструкции и развития, выступающим в качестве 
администратора Многостороннего донорского трастового фонда Глобального партнерства для 
устойчивых и жизненных ландшафтов и в качестве администратора Единого донорского фонда 
партнерства Всемирного банка и Кореи (совместно именуемые Всемирным банком), согласилась 
предоставить финансирование Проекта, как указано в Соглашениях. 

2. Получатель должен гарантировать, что Проект будет реализовываться в соответствии с Экологическими 
и социальными стандартами (ЭСС) и настоящим Планом экологических и социальных обязательств 
(ПЭСО), приемлемым для Всемирного банка способом. ПЭСО является частью Соглашений. Если иное 
не указано в настоящем ПЭСО, используемые в настоящем ПЭСО термины, начинающиеся с заглавной 
буквы, имеют значения, закрепленные за ними в Соглашениях. 

3. Не ограничиваясь вышеизложенным, в настоящем ПЭСО предусмотрены существенные меры, которые 
должен реализовать (или обеспечить их реализацию) Получатель, включая сроки реализации мер, 
институциональные механизмы, мероприятия по укомплектованию кадров, обучение, мониторинг, 
механизмы отчетности и порядок рассмотрения жалоб. Кроме того, в ПЭСО указаны экологические и 
социальные (ЭиС) инструменты, которые необходимо принять и внедрить в рамках Проекта. Перед тем, 
как можно будет приступить к реализации указанных инструментов, их необходимо согласовать и 
опубликовать в соответствии с требованиями ЭСС. Форма и содержание этих инструментов, а также 
порядок их опубликования должны быть приемлемыми для Всемирного банка. После принятия 
указанные экологические и социальные инструменты могут время от времени пересматриваться по 
предварительному письменному согласию Всемирного банка. 

4. По соглашению Всемирного банка и Получателя, настоящий ПСЭО будет время от времени 
пересматриваться, если это необходимо, в ходе реализации Проекта, чтобы отразить адаптивное 
управление изменениями Проекта и непредвиденными обстоятельствами или с учетом эффективности 
реализации Проекта. В таких обстоятельствах Получатель и Всемирный банк соглашаются обновить 
ПЭСО, чтобы отразить эти изменения, путем обмена письмами, подписанными между Всемирным 
банком и Получателем, действующим через Министра финансов. Получатель должен будет 
незамедлительно раскрыть содержание обновленного ПЭСО. 
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СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

МОНИТОРИНГ И ОТЧЕТНОСТЬ 

А РЕГУЛЯРНАЯ ОТЧЕТНОСТЬ  
Подготавливать и представлять во Всемирный банк регулярные отчеты о 
мониторинге эффективности Проекта в области охраны окружающей среды, 
социальной сферы, здравоохранения и безопасности (ОСССЗБ), включая, помимо 
прочего, реализацию ПЭСО, статус подготовки и внедрения экосоциальных 
инструментов, требуемых в соответствии с ПЭСО, деятельность по взаимодействию 
с заинтересованными сторонами и функционирование механизма (механизмов) 
рассмотрения жалоб. 

 
Представлять полугодовые отчеты 
Всемирному банку на протяжении 
всего срока реализации Проекта, 
начиная с Даты вступления в силу. 
Представлять каждый отчет 
Всемирному банку не позднее 
тридцати (30) дней после окончания 
каждого отчетного периода. 
 

 
Отдел реализации проекта 
при МЧС (ОРП) 

В ПРОИСШЕСТВИЯ И НЕСЧАСТНЫЕ СЛУЧАИ 
Незамедлительно уведомлять Всемирный банк о любом происшествии или 
несчастном случае, связанном с Проектом, который оказывает или может оказать 
существенное неблагоприятное воздействие на окружающую среду, затрагиваемые 
сообщества, население или работников, включая, среди прочего, случаи 
сексуальной эксплуатации и насилия (СЭН), сексуальные домогательства (СД) и 
несчастные случаи, повлекшие за собой смерть, серьезные или множественные 
травмы. Предоставить достаточно подробную информацию о масштабах, 
серьезности и возможных причинах происшествия или несчастного случая, указав 
незамедлительные меры, которые были приняты или которые планируется принять 
для устранения этой проблемы, а также любую информацию, предоставленную 
любым подрядчиком и/или контролирующей фирмой/консультантом, в 
зависимости от обстоятельств. 
 
Впоследствии, по запросу Банка, подготовить отчет о происшествии или несчастном 
случае и предложить любые меры по его устранению и предотвращению 
повторения, включая выводы анализа первопричин (АПП) и план корректирующих 
действий (ПКД). 
 
Включить в тендерную документацию подрядчиков и контролирующих фирм 
обязательства сообщать о происшествиях и несчастных случаях Получателю/ОРП. 
Обеспечить и контролировать ведение реестра происшествий на всех строительных 
площадках подрядчиками на протяжении всего срока реализации Проекта. 

 
Уведомить Всемирный банк в течение 
48 часов после того, как стало 
известно о происшествии или 
несчастном случае. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Предоставить последующий отчет 
Всемирному банку, включая АПП, 
ПКД, меры предосторожности и 
компенсационные меры, принятые в 
течение 15 рабочих дней с момента 
предоставления первоначального 
уведомления.  

 
ОРП 

С ЕЖЕМЕСЯЧНЫЕ ОТЧЕТЫ ПОДРЯДЧИКОВ   
ОРП 
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СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

Требовать от подрядчиков и надзорных фирм предоставлять квартальные отчеты о 
мониторинге эффективности ОСССЗБ в соответствии с показателями ОСССЗБ, 
указанными в соответствующих тендерных документах и контрактах, и представлять 
такие отчеты во Всемирный банк. 

Сдавать ежемесячные отчеты в Банк в 

качестве приложений к отчетам, 

которые должны быть представлены в 

рамках действия А выше. 
 
 

ЭСС 1: ОЦЕНКА И УПРАВЛЕНИЕ ЭКОЛОГИЧЕСКИМИ И СОЦИАЛЬНЫМИ РИСКИМИ И ВОЗДЕЙСТВИЯМИ 

1.1 ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА 
Оказывать поддержку отделу реализации проекта (ОРП), созданному при МЧС, с 
квалифицированным персоналом и ресурсами для поддержки управления рисками 
ОСССЗБ и воздействиями Проекта, а также для выполнения действий, согласованных 
в настоящем ПЭСО, включая специалистов по экологическим и социальным 
вопросам. 
 
ОРП должен нанять в штат одного специалиста по окружающей среде и одного 
специалиста по социальным вопросам, а также, при необходимости, нанять 
консультантов для оказания поддержки в конкретных областях, если это 
необходимо. 
 
Каждое региональное управление МЧС также должно назначить ответственного 
человека для контроля за соблюдением инструментов ЭиС и регулярного отчёта 
перед ОРП. 

 
Поддерживать ОРП на протяжении 
всего срока реализации проекта. 
 
 
Нанять одного специалиста по 
окружающей среде и одного 
специалиста по социальным 
вопросам для работы в составе ОРП в 
течение одного месяца с Даты 
вступления в силу и удерживать 
персонал на протяжении всего 
периода реализации Проекта. 
 
Назначить ответственное лицо не 
позднее одного месяца с даты 
вступления проекта в силу и 
удерживать его на протяжении всего 
срока реализации проекта. 

 
МЧС 

1.2 ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ 
Внедрить РОЭСУ, подготовленный, раскрытый, согласованный и принятый для 
Проекта, в соответствии с надлежащими ЭСС, в которых изложены требования к 
процедурам экологического и социального скрининга, оценки, анализа, управления 
и мониторинга для всех предусмотренных мероприятий. 
 
 
 

 
РОЭСУ, подготовленный 
Получателем, рассмотренный 
Банком, обсужденный в рамках 
консультаций, доработанный и 
раскрытый, должен быть принят и 
реализован на протяжении всего 
срока реализации Проекта. 
 

ОРП 
 
 



ПЛАН ЭКОЛОГИЧЕСКИХ И СОЦИАЛЬНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ (ПЭСО) – Проект устойчивого восстановления ландшафтов Кыргызской Республики    
 

 

5| С т р а н и ц а  
 

СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

Принимать и внедрять [и побуждать подрядчиков принимать и внедрять] оценки 
воздействия на окружающую среду и социальную сферу (ОВОСиСС) для конкретного 
объекта (если необходимо) и Планы управления окружающей и социальной сферой 
(ПУОСС), как указано в РОЭСУ. Деятельность, описанная в списке исключений, 
изложенном в РОЭСУ, не имеет права на получение финансирования в рамках 
Проекта. 
  

Принять ПУОСС до начала 
деятельности в рамках Проекта, 
которая требует принятия такого 
ПУОСС. После принятия необходимо 
будет реализовывать 
соответствующий ПУОСС на 
протяжении всего срока реализации 
Проекта. 

1.3 УПРАВЛЕНИЕ ПОДРЯДЧИКАМИ 
На основе проведенных экологических и социальных оценок деятельности на 
конкретной площадке в соответствии с РОЭСУ включить соответствующие аспекты 
ПСЭО, включая, среди прочего, соответствующие экосоциальные инструменты, 
процедуры управления трудом и кодекс поведения, в спецификации ОСССЗБ 
закупочной документации и договоров с подрядчиками и контролирующими 
фирмами. После этого необходимо будет обеспечить, чтобы подрядчики и 
контролирующие фирмы соблюдали и обязывали своих субподрядчиков соблюдать 
требования ОСССЗБ, предусмотренные в их соответствующих контрактах. 
 
Подрядчики на выполнение работ обязаны назначить квалифицированных 
экспертов по ЭиС для управления экосоциальными рисками подпроектов, включив 
это требование в тендерную документацию на работы. 
 

 
В рамках подготовки всей тендерной 
документации и договоров. 
Контроль подрядчиков на 
протяжении всего срока реализации 
проекта. 
 
 
 
 
Назначить квалифицированных 
экспертов по ЭиС до начала работ и 
поддерживать их на протяжении 
всего срока реализации проекта. 

 
ОРП 
 
 
 
 
 
 
 
 
ОРП будет обеспечивать 
соблюдение требований 
подрядчиками 

1.4 ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ 
Обеспечить, чтобы консультации, исследования (включая технико-экономические 
обоснования, если применимо), наращивание потенциала, обучение и любая другая 
деятельность по оказанию технической помощи в рамках Проекта проводились в 
соответствии с техническим заданием, приемлемым для Всемирного банка, которое 
соответствует ЭСС. После этого необходимо будет обеспечить соответствие 
результатов такой деятельности техническому заданию. 

 
На протяжении всего срока 
реализации Проекта. 
 
 

 
ОРП 

ЭСС 2: ТРУД И УСЛОВИЯ ТРУДА 

2.1 ПРОЦЕДУРЫ ОРГАНИЗАЦИИ ТРУДА  
ПУТР, подготовленный, раскрытый, 
согласованный и принятый для 
Проекта, должен реализовываться на 
протяжении всего срока реализации 
Проекта. 

 
ОРП 
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СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

Подготовленный, раскрытый, согласованный и принятый для Проекта ПУТР должен 
быть реализован, включая, среди прочего, положения об условиях труда, 
управлении взаимоотношениями между работниками, мерах по охране труда и 
технике безопасности (включая средства индивидуальной защиты, а также меры по 
обеспечению готовности к чрезвычайным ситуациям и реагированию на них), кодекс 
поведения (в том числе, в отношении СЭН и СХ), гарантирующий отсутствие 
использования детского или принудительного труда, устанавливающий порядок 
рассмотрения жалоб для работников Проекта, а также применимые требования к 
подрядчикам, субподрядчикам и контролирующим фирмам. 

 

2.2 МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ ДЛЯ РАБОТНИКОВ ПРОЕКТА 
Создать и задействовать механизм рассмотрения жалоб для работников Проекта, 
который описывается в ПУТР и соответствует ЭСС2. 

 
Механизм рассмотрения жалоб для 
работников проекта должен быть 
введен в действие до привлечения 
персонала проекта и поддерживаться 
на протяжении всего срока 
реализации проекта. 

 
ОРП 

ЭСС 3: ЭФФЕКТИВНОСТЬ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ РЕСУРСОВ, ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ И УПРАВЛЕНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЕМ 

3.1 ЭФФЕКТИВНОСТЬ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ РЕСУРСОВ, ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ И УПРАВЛЕНИЕ 
ЗАГРЯЗНЕНИЕМ 
Включить меры по эффективному использованию ресурсов, предотвращению и 
управлению загрязнением в ПУОСС, которые будут подготовлены в рамках действия 
1.2 выше, в соответствии с требованиями ЭСС 3, включая использование воды и 
сырья, загрязнение воздуха, опасные материалы и отходы, пестициды и удобрения, 
в зависимости от обстоятельств, включая любые подпланы (например, план борьбы 
с вредителями, план управления отходами). 

 
Те же сроки, что и для принятия и 
реализации ПУОСС в рамках действия 
1.2 выше. 

 
ОРП 

ЭСС 4: ЗДОРОВЬЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ СООБЩЕСТВА 

4.1 ДВИЖЕНИЕ И ДОРОЖНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ 
По результатам общественных консультаций с принимающими сообществам, 
принять ПУОСС для конкретных объектов и после этого реализовать меры и действия 
по оценке и управлению рисками дорожного движения и безопасности дорожного 
движения – в том числе, возникающими в результате перемещения связанных с 
Проектом транспортных средств, перевозящих рабочих Проекта и любые товары и 
материалы, связанные с проектом – для работников Проекта и сообщество, как того 
требует РОЭСУ. 

 
Те же сроки, что и для принятия и 
внедрения РОЭСУ и ПУОСС в рамках 
действия 1.2 выше. 

 
ОРП 
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4.2 ЗДОРОВЬЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ СООБЩЕСТВА 
Оценивать и управлять специфическими рисками и воздействиями на сообщества в 
соответствии с ЭСС4 и РОЭСУ, а также включать меры по смягчению последствий в 
ПУОСС, которые будут подготовлены в соответствии с РОЭСУ. 
РОЭСУ должен включать оценку рисков для здоровья, связанных с работой; 
инфекция COVID-19; обработка и утилизация опасных материалов; чрезмерный 
уровень шума и пыли, осведомленность о безопасности на объекте и ограничения 
доступа и т.д., тогда как ПУОСС должен предусматривать меры по снижению рисков. 

 
Те же сроки, что и для принятия и 
внедрения РОЭСУ и ПУОСС в рамках 
действия 1.2 выше. 
 

 
ОРП 
 

ЭСС 5: ОТВОД ЗЕМЕЛЬНЫХ УЧАСТКОВ, ОГРАНИЧЕНИЯ НА ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ И ВЫНУЖДЕННОЕ ПЕРЕСЕЛЕНИЕ 

 ЭСС 5 не имеет отношения к проекту   

ЭСС 6: СОХРАНЕНИЕ БИОРАЗНООБРАЗИЯ И УСТОЙЧИВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЖИВЫМИ ПРИРОДНЫМИ РЕСУРСАМИ 

6.1 РИСКИ И ВОЗДЕЙСТВИЯ НА БИОРАЗНООБРАЗИЕ 
Соответствующие меры по управлению рисками биоразнообразия должны быть 
разработаны и отражены в конкретных ПУОСС, соответствующих ЭСС6 и РОЭСУ; если 
значительные риски и неблагоприятное воздействие на биоразнообразие выявлены 
в соответствии со ЭСС6 и РОЭСУ, соответственно, Планы управления 
биоразнообразием (ПУБ) должны быть разработаны и включены в ПУОСС для 
конкретного объекта. 
 

 
Те же сроки, что и для принятия и 
реализации ПУОСС в рамках действия 
1.2 выше. 

 
ОРП 
 

ЭСС 7: КОРЕННЫЕ НАРОДЫ/ИСТОРИЧЕСКИ НЕДОСТАТОЧНО ОЦЕНИВАЕМЫЕ ТРАДИЦИОННЫЕ МЕСТНЫЕ ОБЩИНЫ В АФРИКЕ К ЮГУ САХАРЫ 

 ЭСС 7 не имеет отношения к проекту   

ЭСС 8: КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ 

8.1 СЛУЧАЙНЫЕ НАХОДКИ 
В соответствии с РОЭСУ включить в ОВОСС (по необходимости) и ПУОСС для 
конкретного объекта, контрольные списки ПУОСС и порядок действий при 
обнаружении случайных находок, и включить их во все строительные работы. 

 
Те же сроки, что и для принятия и 
реализации ПУОСС в рамках действия 
1.2 выше. 

 
ОРП 
 

ЭСС 9: ФИНАНСОВЫЕ ПОСРЕДНИКИ 

 ЭСС 9 не имеет отношения к данному проекту   

ЭСС 10: ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ 

10.1 ПОДГОТОВКА И РЕАЛИЗАЦИЯ ПЛАНА ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ 
СТОРОНАМИ 
Завершить, раскрыть, принять и реализовать План взаимодействия с 
заинтересованными сторонами (ПВЗС) для Проекта в соответствии с ЭСС 10, который, 
в числе прочего, должен включать меры по предоставлению заинтересованным 
сторонам своевременной, актуальной, понятной и доступной информации, а также 
консультироваться с ними культурно приемлемым способом, свободным от 
манипуляций, вмешательства, принуждения, дискриминации и запугивания. 

 

 
ПВЗС был подготовлен Получателем, 
рассмотрен Банком и  раскрыт и 
принят до Оценки Проекта. После 
этого он будет реализовываться на 
протяжении всего срока реализации 
Проекта. 
 
 

 
ОРП 
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10.2 ПРОЕКТНЫЙ МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ 
Создать, довести до сведения соответствующих сторон и использовать доступный 
механизм рассмотрения жалоб, который бы позволял оперативно, эффективно, 
прозрачным и приемлемым с культурной точки зрения образом рассматривать 
проблемы и жалобы в отношении Проекта, включая обращения и жалобы, 
подаваемые анонимно. Все затрагиваемые Проектом стороны должны иметь 
возможность пользоваться этим механизмом в порядке, соответствующем ЭСС 10. 
 
В Механизме рассмотрения жалоб необходимо предусмотреть процедуры приема, 
регистрации и разрешения жалоб, связанных с СЭН/СД, в том числе путем 
направления пострадавших лиц к соответствующим поставщикам услуг, связанных с 
гендерным насилием. Такие процедуры должны обеспечивать безопасность и 
конфиденциальность пострадавших. 

 
МРЖ Проекта должен быть создан в 
течение 30 дней после Даты 
вступления в силу, а затем 
необходимо будет поддерживать и 
эксплуатировать этот механизм на 
протяжении всего срока реализации 
Проекта. 
 

 
ОРП 
 

ПОДДЕРЖКА ПОТЕНЦИАЛА 

CS1 Для сотрудников ОРП должно быть проведено обучение: 

• конкретным аспектам экологической и социальной оценки 

• обеспечению готовности к чрезвычайным ситуациям и реагированию на 
них 

• вопросам, касающимся здоровья и безопасности общества. 

 
На протяжении всего этапа 
реализации Проекта; один раз в год в 
качестве повышения квалификации 
по каждому пункту действия. 

 
ОРП 

CS2 Обучение работников Проекта: 

• Охране труда и безопасности, включая предотвращение чрезвычайных 
ситуаций, меры по обеспечению готовности и реагированию на 
чрезвычайные ситуации; 

• Осведомленности о безопасности в контексте инфекции COVID-19, 
здоровье и безопасности местного населения ГН и СЭН/СГ; 

• Механизмам рассмотрения жалоб; 

• Общественному здравоохранению и безопасности; 

• Требованиям Кодекса поведения в отношении взаимодействия с 
бенефициарами Проекта; 

• Обзору ЭСС Всемирного банка и их реализации в ходе проектного цикла; 

• Национальным экологическим требованиям к подготовке и реализации 
проектов; 

• Реализации ПУОСС, ПУТР, ПВЗС, МРЖ; 

• Проведению экологического скрининга/ПУОСС, социального скрининга. 
Подготовка отчетности ПУОСС для конкретного объекта; 

• Обучению по вопросам, связанным с СЭН/СХ, и повышению 
осведомленности/реализация плана действий по ГН; 

• Решениям по сохранению климата. 

 
До начала соответствующих работ 
 

 
ОРП 
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